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Splosni pogoji uporabe digitalnega Zelezniskega radijskega omreZja GSM-R na

slovenskem ZelezniSkem omreZju
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SZ — Infrastruktura, d.o.o. (v nadaljevanju SZ-1) kot upravijavec Javne Zelezniske
infrastrukture (JZI) zagotavlja elektronske komunikacije v omrezju GSM-R na obmocju
Republike Slovenije, na osnovi teh splosnih pogojev.

Dolocila teh splosnih pogojev se nanasajo na govorne in podatkovne storitve v omreZju
GSM-R ter na dodeljevanje in upravljanje SIM kartic.

Storitve GSM-R se zagotavljajo v skladu z veljavnimi standardni EU, na obmocju SZ, ki
je pokrito z GSM-R radijskim signalom, vkljucno z medomreznim povezovanjem z
omrezji GSM-R sosednjih drZav ter z ostalimi operaterji elektronskih komunikacij.

Ti splosni pogoji urejajo medsebojne pravice in obveznosti SZ-1 in uporabnikov storitev
GSM-R (narocniki).

Osnovne informacije o omrezju GSM-R so objavljene v programu omrezja.

V omrezju GSM-R je dovoljena uporaba mobilnih naprav skladnih z EIRENE
specifikacijami.

Obseg storitev

SZ-1 z izdajo in aktivacijo SIM kartice narocnikom omogoci uporabo storitev omrezja
GSM-R.

Upravljanje s SIM karticami izvaja Sluzba za EE in SVTK SZ-1.

SZ-I ne odgovarja za vsebino prenesenih sporocil. To velja posebej tudi za sporocila, ki
vsebujejo zlonamerno programsko opremo ali kakor koli skodujejo pravicam tretjih
oseb.

SIM Kkartice, poslane narocnikom, ostanejo v lasti SZ-1. ki ima pravico kartico kadar
koli zamenjati oz. nadomestiti z drugo ali zahtevati vracilo kartice v primeru prenehanja
veljavnosti pogodbe.

Narocnik lahko SIM kartico prevzame v dogovoru s kontaktno osebo SZ-1 ali pa jo na
njegovo zahtevo SZ-I proti placilu poslje na dogovorjen naslov.

SZ-1 vsakemu narocniku dodeli narocnisko in po potrebi funkcijsko Stevilko, skladno z
nacrtom ostevilcenja. SZ-1 si pridrZuje pravico spremeniti narocnisko ali funkcijsko
Stevilko, iz tehnicnih ali operativnih razlogov.

Na pisno zahtevo narocnika lahko SZ-1 proti placilu omogoci hranjenje trenutno
neuporabljenih kartic, brez deaktivacije, a najvec za cas enega leta.

Na podlagi pisne zahteve narocnika lahko SZ-1, ce je tehnicno izvedljivo, izvede
spremembe parametrov SIM kartice. Sprememba parametrov se zaracuna po ceniku.



HF Slovenske Zeleznice

SZ — Infrastruktura, d.o.o.

2.9.

3.

3.1.

3.2.

3.3.

4.2.

4.3.

44.

4.5.

4.6.

4.7.

4.8.

SZ-I snema vse govorne storitve z namenom kasnejSe reprodukcije za potrebe
inspekcijskih postopkov in rekonstrukcije izrednih dogodkov.

Odgovornost SZ-1

S7Z-1 odgovarja zgolj za skodo, nastalo zaradi hude malomarnosti ali namerne krsitve
s strani SZ-1 oz. druge organizacije, ki za SZ-1 pogodbeno izvaja dejavnost, povezano z
omrezjem GSM-R.

SZ-1 se obvezuje, da bo pristopila k odpravi morebitnih napak na GSM-R omrezju v
najkrajSem moznem casu, skladno z veljavnimi predpisi, ki se nanasajo na vzdrzevanje
zelezniskega telekomunikacijskega omrezja in odpravo napak na tem omrezZju.

S7Z-1 ima pravico, da zaradi tehnicnih ali operativnih sprememb omrezja, ki so potrebne
za nemoteno delovanje ali izboljsanje storitev GSM-R, zacasno delno ali v celoti omeji
delovanje storitev GSM-R. O taksni omejitvi bo SZ-| narocnike obvestila v naprej in s
tem omejila vpliv na izvajanje zZelezniskega prometa.

Obveznosti in odgovornosti narocnika

Omrezje GSM-R je radiokomunikacijski sistem, ki se uporablja izkljucno za zelezniske
operativne namene. Uporaba omrezja GSM-R za druge namene ni dovoljena.

V primeru zlorabe omrezZja je narocnik v celoti odgovoren za Skodo, ki je nastala pri
SZ-1 ali tretji osebi. V primeru izgube SIM Kartice je narocnik dolzan to nemudoma
sporociti NOC (Network Operation Center) centru SZ-1. Do predaje sporocila o izgubi
je narocnik odgovoren za morebitno nastalo skodo.

S podpisom zahteve za aktivacijo SIM kartice se narocnik zaveze, da bo SIM kartico
uporabljal zgolj v mobilnih napravah skladnih z EIRENE specifikacijami. Seznam
odobrenih naprav je objavljen v programu omrezja. Na zahtevo kontrolnih organov SZ-
| je narocnik dolzan dokazati, da uporablja mobilni terminal, za katerega je bila izdana
zadevna SIM Kartica.

Narocnik je dolzan SZ-1 obvestiti o vsaki spremembi naziva druzbe, naslova, kontaktnih
oseb in racunovodskih podatkov.

Vsako spremembo, ki se nanasa na delovanje sistema GSM-R (npr. sprememba opreme,
serijske Stevilke terminala, programske opreme ipd) je narocnik dolzan sporociti
kontaktni osebi SZ-1 v roku 24 ur od nastale spremembe.

Ce SZ-1 zamenja SIM Kartico (skladno s tocko 2.4) je narocnik dolzan takoj po prejemu
nove SIM kartice staro vrniti SZ-1.

V primeru spremembe parametrov »na daljavo« je narocnik dolzan sodelovati s NOC
centrom SZ-1in v primeru, da je to zahtevano, izvesti vklop mobilne naprave ter ponoven
zagon mobilne naprave po koncani spremembi. V primeru, da narocnik tega ne stori, je
sam odgovoren za vse morebitne stroske, nastale zaradi neupostevanja navodil.

Narocnik ne sme zlorabljati omrezja in storitev GSM-R, Se zlasti:

— povzrocati motenj, sprememb ali kakor koli Skodovati strukturi omrezja GSM-R,;
— uporabljati omrezja za druge kot za Zelezniske operativne namere;
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— uporabljati omrezja za prenos virusov, komercialnih sporocil, veriznih pisem ali
kakrsnih koli sporocil z neprimerno vsebino;

— spreminjati parametrov in nastavitev SIM kartic;

—  krsiti kazenskega prava,

—  krsiti Zelezniskih predpisov in smernic.

V primeru zlorabe ali nedopustnih krsitev ima SZ-1 pravico narocniku onemogociti
uporabo GSM-R omrezja in storitev.

Kontaktni podatki NOC centra SZ-1 so
Tel: +386 1 2912 001

E-posta: noc@slo-zeleznice.si

6. Placdilo GSM-R storitev
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SZ-1 bo narocniku zaracunal GSM-R storitve skladno s cenikom, ki je objavljen v
programu omrezja.

SZ-I izstavi racun za opravljene storitve do 8. delovnega dne v mesecu za pretekli mesec.
Placilni rok je 30 dni od izstavitve racuna.

Placilo za opravljeno storitev se izvrsi na transakcijski racun SZ-1 st. SI56 0292 3025

9545 562.

Za nepravocasno poravnavo obvezmnosti po tej pogodbi je narocnik dolzan placati
zakonite zamudne obresti, ki veljajo v casu placilne zamude

V primeru, da je prislo do zmanjsanja razpolozljivosti ali prekinitve delovanja storitev
GSM-R, po narocnikovi krivdi, je SZ-I upravicen zaracunati opravijene storitve v
celotnem znesku.

V primeru hrambe SIM kartice po tocki 2.7 SZ-| narocniku zaracuna strosek hranjenja
SIM Kartice, skladno z veljavnim cenikom.

Varstvo osebnih podatkov

SZ-1 hrani podatke o opravljenih storitvah, za potrebe izkazovanja zaracunanih storitev,
Sest mesecev po zapadlosti racuna.

Podatke o opravljenih storitvah, ki vplivajo na varnost in urejenost prometa in lahko
sluzijo kot dokaz v postopku preiskave izrednih dogodkov, hrani SZ-1 skladno z
Navodilom za vgradnjo in vzdrzevanmje registrofonov ter poslusanje posnetkov
pogovorov na Slovenskih Zeleznicah (Navodilo 450).

Racunovodski podatki se hranijo in arhivirajo v skladu z veljavnimi pravnimi predpisi.

SZ-I lahko obdeluje oziroma analizira omrezne podatke, ki jih generirajo narocniki
storitev, z namenom izboljsanja uporabniskih izkusenj.

Pogodbeni rok, prenehanje pogodbe, pravica SZ-1 da blokira dostop do storitev GSM-R

S7Z-1 sklene z narocnikom Pogodbo o zagotavljanju GSM-R storitev, na osnovi Zahteve
za izdajo in aktivacijo SIM kartice, teh splosnih pogojev in veljavnega cenika.
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Pogodba se sklene za nedolocen cas in zacne veljati z dnem podpisa zadnje od obeh
pogodbenih strank.

S7Z-1 kreira, aktivira in testira SIM kartico v roku 30 dni od prejema Zahteve za izdajo
in aktivacijo SIM kartice, o cemer obvesti kontaktno osebo narocnika.

Datum prevzema SIM kartice oz. datum posiljanja je osnova za pricetek obracunavanja
storitev. Na prvem izdanem racunu se obracuna tudi enkratni znesek prikljucnine ter
morebitni stroski posiljanja.

Odpovedni rok je 30 dni, in zacne teci prvi dan meseca, ki sledi dnevu prejema obvestila
0 odpovedi s strani druge pogodbene stranke. Obvestilo mora biti v pisni obliki.

SZ-1 lahko odpove pogodbo v primeru utemeljenega suma zlorabe sistema GSM-R ali
uporabe omrezZja za druge namene kot za potrebe Zelezniskega prometa.

V primeru povzrocanja motenj ali kakrsnih koli negativnih vplivov na delovanje sistema
GSM-R s strani narocnika ima SZ-1 pravico onemogociti dostop no nekaterih ali do vseh
storitev omrezja GSM-R.

Narocnik lahko kadar koli, brez navedbe razloga, odpove pogodbo o zagotavljanju
GSM-R storitev.

Prenehanje veljavnosti pogodbe o zagotavljanju GSM-R storitev ne odveZe narocnika
od placila Ze opravijenih storitev.

Pritozbe

Morebitne pritozbe glede tehnicnih ali administrativnih nepravilnosti lahko narocnik
naslovi na SZ — Infrastruktura, d.o.o., Sluzba za EE in SVTK, Kolodvorska 11, 1000
Ljubljana.

V kolikor se izkaze, da je bila pritozba neutemeljena in je reSevanje zahtevka povzrocilo
znatne stroske, lahko SZ-1 od narocnika zahteva povrnitev nastalih stroskov.

10. Pogoiji storitve in njihove spremembe
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Splosni pogoji veljajo ves cas trajanja pogodbe ter tudi po prenehanju veljavnosti
pogodbe, do izpolnitve vseh pogodbenih obveznosti in odprtih zahtevkov.

SZ-I ima pravico spremeniti sploine pogoje ali cenik. Spremenjene splosne pogoje ali
cenik SZ-1 objavi v programu omrezja. Spremenjeni dokumenti pricnejo veljati z dnem,
ki je naveden v samem dokumentu, a ne prej, kot 30 dni po objavi.

V primeru, da so spremenjeni splosni pogoji ali cenik za narocnika manj ugodni od
prejsnjih, lahko narocnik v 30-ih dneh odstopi od pogodbe. Po preteku tega casa Steje,
da se narocnik strinja z novimi splosnimi pogoji oz. cenikom.

Ne glede na dolocbe odstavka. 10.2 lahko SZ-I spremeni cene storitev, s takojinjo
veljavnostjo, v primeru

a) spremembe veljavne zakonodaje na podrocju davkov in financ,
b) spremenjenih cen medomreznega povezovanja in spremembe cen storitev morebitnih
drugih dejavnikov, ki vplivajo na nemoteno delovanje omrezja GSM-R.

Ti splosni pogoji zacnejo veljati 01. 01. 2019.



